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O  PROISHOWDENII  TOPONIMOV  Kuva I  Kudymkar

Abstract. On the Origin of the Toponyms Kuva and Kudymkar
The river name Kuva was originally a compound, consisting of an extinct Komi
word *ku(d) ’house, hut’ and the term va ’water, river’, which is widespread
in East-European place names. The name of the town of Kudymkar has three
components: *ku(d) ’house, hut’, the Permian toponymic term ≈im ’mouth (of a
river)’, and the Komi word kar ’town’.
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Gorod Kudymkar, raspolowennyj v rajone ustxq reki Kuvy, levogo
pritoka reki Inxvy v Kamskom bassejne, qvlqetsq stolicej Komi-
Permqckogo nacionalxnogo okruga, poåtomu vyqsnenie proishow-
deniq i pervonaäalxnogo znaäeniq ego nazvaniq predstavlqet osobyj
interes ne tolxko dlq toponimistov, no i dlq vseh witelej Permsko-
go okruga i Komi kraq.

Mnogo raz predprinimalisx popytki obXqsnitx proishowdenie i
znaäenie åtogo nazvaniq åtogo goroda, odnako vse oni predstavlqœt-
sq maloubeditelxnymi libo spornymi. Tak, izvestnaq issledovatelx-
nica komi-permqckogo qzyka A. S. KrivoYekova-Gantman v raznoe
vremq opublikovala statxi i zametki po åtoj probleme, no vyvody v
nih protivoreäivy. Rezœmiruem nekotorye iz ee polowenij.

Naäalxnyj komponent Kudym- (v Kudymkar) vyveden eœ iz slovo-
soäetaniq Ku(va)dyn, pervonaäalxnaq forma nazvaniq byla Ku-dyn-
kar (komi kar ’gorod’), tak kak gorod raspolowen v ustxe reki Kuvy,
a ustxe reki v komi-zyrqnskom — d≥n. Mowno vosstanovitx drevnœœ
formu komiP ku < kond, sozvuänuœ s rus. dial. konda ’borovaq sosna’.
Slovo konda po proishowdeniœ ne slavqnskoe, a po mneniœ A. S. Kri-
voYekovoj-Gantman, zaimstvovano iz finskogo (honka ’sosna’). V ko-
mi dialektah parallelxno s konda, vidimo, upotreblqlosx kud ’sos-
na, sosnovyj bor’. Sledovatelxno, nazvanie reki oznaäaet ’reka, pro-
tekaœYaq po sosnovomu boru’, a Kudymkar ’gorod v sosnovom boru’
(KrivoYekova-Gantman 1965 : 95—98).

Otmetim nekotorye netoänosti v ee rassuwdeniqh. Vo-pervyh,
imq-poslelog komiZ d≥n, komiP dyn ne ’ustxe reki’, a ’mesto (prostran-

278

LINGUISTICA URALICA XLIV  2008  4                             doi:10.3176/lu.2008.4.03



stvo), prilegaœYee k äemu-libo’ (KÅSK 94; KRS 199; KPRS 133), a
ustxe reki v komi-zyrqnskom nazyvaetsq vom, v komi-permqckom om,
v udmurtskom ym, obYep. * „ ¢om (KÅSK 62; KRS 120). Vo-vtoryh, slovo
kud, qkoby imeœYee znaäenie ’sosna’, ni v komi qzyke, ni v kakih-
libo istoänikah ne zasvidetelxstvovano. 

EYe odno predpolowenie A. S. KrivoYekovoj-Gantman svqzano s
tem, äto reka Kuva beret naäalo v ogromnom lesnom massive Kondov-
ka, t. e. drevnepermskij arhetip slova Konda > Kud, a mestnostx oko-
lo gorodica (Kudymkar) v drevnosti nazyvalasx Kudma (ma ’zemlq’).
So vremenem Kudma izmenilosx v Kudym, gde y poqvilsq posle ot-
padeniq koneänogo a (KrivoYekova-Gantman 1983 : 109; 1969 : 91).
Pozwe ona vydvinula versiœ ob antroponimiäeskom proishowdenii
naäalxnoj äasti Kudym- (Kudymkar), predpolowenie podkreplqetsq
tem, äto v Komi-Permqckom okruge ne redka familiq Kudymov
(KrivoYekova-Gantman 1983 : 109). Poslednœœ versiœ åtimologizacii
ojkonima Kudymkar nelxzq priznatx priemlemoj hotq by uwe poto-
mu, äto familii u krestxqn poqvilisx tolxko v XVIII veke po ukazu
Petra Pervogo, a naselennyj punkt Kudymkar v dokumentalxnyh is-
toänikah zasvidetelxstvovan v XVI veke, voznik we, oäevidno, eYe
ranxöe.

V doöedöih do naöih dnej pisxmennyh istoänikah nazvaniq
Kudymkar i Kuva vpervye upominaœtsq v «Knige soönogo pisxma i
mery Permskiq-Äerdynskiq i Äerdynskogo uezda pisca Ivana Qhon-
tova, da podxqäago Tretxqka Karpova 1579 goda»: «Othowij stan, a v
nem pogosty, derevni i poäinki, Äerdynskogo uezda: [–––] Der.(evnq)
Kudymkor, na r.(eke) Inve, der. Kuva, na r. Kuve» (sm. Öiöonko 1882
: 86). Äerez 45 let v 1624 godu territoriœ Äerdynskogo uezda opisy-
val Mihail Kajsarov, on otmeäaet: «po reke Inxve i pritokam: pogost
Kudymkar, äto byla derevnq (vo vremq opisi I. Qhontova v 1579 go-
du, a v opisi Äerdynskogo uezda 1678 goda reka Kuva zasvide-
telxstvovana uwe v forme Kudva)» (sm. Dmitriev 1889 : 87).

Po svoej strukture toponimy Kuva ~ Kudva i Kudymkar > Kudym-
kor slownye, finalxnye komponenty ih nadewno i odnoznaäno mowno
tolkovatx kak obYeizvestnye komi geografiäeskie terminy: va ’re-
ka, voda’ i kar ’gorod, gorodiYe, ogorowennoe mesto’ (KRS 71; KÅSK
116). Odinakovye po forme naäalxnye komponenty v oboih nazvaniqh
-ku-, -ku(d)- natalkivaœt na myslx, äto åto osnova kakogo-to polu-
zabytogo komi slova s odinakovym znaäeniem v oboih nazvaniqh.
Primeäatelxno, äto takoe slovo dejstvitelxno obnaruwivaetsq v
sostave nekotoryh slownyh slov vo vseh qzykah permskoj gruppy;
naprimer, komiZ kerka ’dom’, bukv. ’dom iz breven’ (komi ker ’brevno’),
komiP, komiQ kerku to we, udm. korka to we; komiZ viäko ’cerkovx’,
bukv. ’dom spaseniq (duöi)’, gde ko ’dom’, vidz(ny) ’bereäx, ohranqtx,
spasti’ i t. d. (KÅSK 55, 58, 114). Bolee togo, v udmurtskom qzyke
imeetsq ustarevöee slovo kuala ’kulxtovaq postrojka, svqtiliYe,
mesto hraneniq svqYennyh predmetov’ (gde -la — slovoobrazovatelx-
nyj suffiks) (URS 220; KÅSK 114). Takim obrazom, nazvanie reki
Kuva sleduet rassmatrivatx kak imevöee pervonaäalxnoe znaäenie
’reka s öalaöom-svqtiliYem’, t. e. ’reka (na beregu kotoroj raspo-
lagalsq kulxtovyj obXekt — qzyäeskoe kapiYe, svqtiliYe-) öalaö’.
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Takuœ åtimologiœ gidronima Kuva podkreplœt folxklornye dan-
nye. V izvestnom predanii o legendarnom predvoditele drevnih ko-
mi-permqkov Kudym-Oöe govoritsq: «Plemq Kudym-Oöa vnaäale
obitalo na gore Sylpan. No vowdœ nadoelo otbivatxsq ot besäislen-
nyh nabegov vragov, i on reöil pereselitxsq na novoe, bolee nedos-
tupnoe mesto — IzXœr-NÜrys, äto na levom vysokom beregu Kuvy
(vblizi ee vpadeniq v reku Inxvu). Starye lœdi otgovarivali svoego
vowdq, ukazyvaq, äto na IzXœr-NÜryse nahoditsq svqtiliYe, tam pre-
byvaet bowestvo plemeni. No Kudym-Oö obratilsq k Solncu. Ono
wguäimi luäami pokazalo imenno na IzXœr-NÜrys» (sm. KrivoYekova-
Gantman 1983 : 108).

A. S. KrivoYekova-Gantman vyskazyvala vernoe, po naöemu mne-
niœ, predpolowenie, äto «po svqtiliYu plemeni (Kudym-Oöa) mogla
poluäitx svoe nazvanie i reka (Kuva ~ Kudva) dannogo plemeni (ro-
da). [–––] Iz predaniq (o Kudym-Oöe) vidno, äto u komi-permqkov,
kak i u udmurtov, byli svoi plemennye svqtiliYa, nazyvavöiesq
kua(la), v inxvenskih v-govorah — kua(va)» (KrivoYekova-Gantman
1983 : 108). V toj we rabote ona predlowila i oäenx spornuœ i na
naö vzglqd, oöiboänuœ åtimologiœ nazvaniq reki Kuva ~ Kudva:
«Kuv∞, l. pr. Inxvy. V 1678 g. Kudva. Vse gidrinimy s ishodom na -va
v Verhnem Prikamxe i v Komi ASSR, da i za Uralom (ih bolee 100),
imeœt udarenie na pervom komponente. Termin va v nih bezudarnyj
[–––] Gidronim Kuv∞ — edinstvennoe isklœäenie. Åto daet osnovanie
säitatx slovo nerazlowimym» (s. 107).

Odnako vydvigaemoe osnovanie säitatx nazvanie Kuva sostoqYim
iz kua, oslownennogo lokativnym suffiksom prilagatelxnogo -la,
obretöego v inxvenskom govore formu Kuava (KrivoYekova-Gantman
1983 : 108), maloubeditelxno. Kak izvestno, udarenie v nazvaniqh
äasto zavisit ot togo, kto ih proiznosit, i dawe vnutri rodstven-
nyh qzykov i dialektov principy rasstanovki udarenij mogut raz-
liäatxsq i menqtxsq so vremenem. Tak, v komi qzyke udarenie obyäno
stavitsq na pervom sloge, a v blizkorodstvennom emu udmurtskom na
poslednem. Sleduet otmetitx, äto v Verhnem Prikamxe issledovateli
otmeäaœt naliäie moYnogo plasta udmurtskoj toponimii (KrivoYe-
kova-Gantman 1973 : 39—41).

V komi toponimii nazvaniq rek s komponentom va na konce qvlqœt-
sq samoj rasprostranennoj strukturnoj modelxœ, poåtomu bolee
logiäno i obosnovanno rassmatrivatx gidronim Kuva ~ Kudva kak
slownoe nazvanie, sostoqYee iz upomqnutogo uwe ku(d) ’dom, öalaö’
i komi geografiäeskogo termina va ’reka, voda’, soäetanie kotoryh
daet bukvalxnoe znaäenie åtogo nazvaniq ’reka s domom-svqtiliYem
(na ee beregu)’.

V slownom po strukture nazvanii Kudymkar naäalxnyj kompo-
nent Kudym-, oäevidno, dvuslownyj, sostoit iz ustarevöego komiP
ku(d) v nazvanii reki Kuva ~ Kudva i dovolxno produktivnogo v
proölom obYepermskogo geografiäeskogo termina ym ’ustxe (reki,
ruäxq, ozernoj protoki)’. Voprosy proishowdeniq i distribucii
(rasprostraneniq) åtogo termina v komi toponimii podrobno opisany
nami v rabote «Ustxevaq komi toponimiq» (Ignatov 2006). Slowenie
ålliptirovannoj (useäennoj) formy nazvaniq reki Kuva ~ Kudva —
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ku(d) i geografiäeskogo termina ym ’ustxe’ pridaet slovosoäetaniœ
kudym — bukvalxnoe znaäenie ’ustxe reki Ku(d)vy’. Poqvivöijsq na
styke åtih dvuh slov ålement -d-, veroqtno, predstavlqet soboj pro-
tetiäeskij zvuk, zakonomerno vozniköij mewdu dvumq glasnymi.

Takim obrazom, pervonaäalxnoe znaäenie nazvaniq goroda Kudym-
kar sleduet tolkovatx doslovno kak ’gorod(ok) vozle ustxq reki s do-
mom (-svqtiliYem na beregu)’.

SokraYeniq

KPRS — Komi-permqcko—russkij slovarx, Moskva 1985; KRS — Komi-russkij
slovarx, Moskva 1961; URS — Udmurtsko-russkij slovarx, Moskva 1983.
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ÜBER  DIE  HERKUNFT  DER  TOPONYME  Kuva UND Kudymkar

Der Name des Flusses Kuva war ursprünglich ein Kompositum, das sich aus dem
aus der Komi-Sprache geschwundenen Wort *ku(d) ’Haus, Hütte’ und aus dem in
Osteuropa weitverbreiteten Ortsnamenbegriff va ’Wasser, Fluss’ zusammensetzte.
Der Name der Stadt Kudymkar besteht aus dem gleichen Wort *ku(d) ’Haus, Hütte’,
dem permischen Ortsnamenbegriff ≈im ’(Fluss)Mündung’ und komi kar ’Stadt’.
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